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INTRODUCCIÓN

EL LEGADO DE SUNZI
EN NUESTRO TIEMPO

El arte de la guerra de Sunzi fue concebido en China hace más de dos mil quinientos años, hacia el final del periodo de las Primaveras y los Otoños, y es considerado el «clásico sagrado de la ciencia militar». No solo constituye una obra fundacional de la teoría militar mundial, sino también un tesoro de sabiduría que trasciende el tiempo y atraviesa fronteras culturales. Hoy, este texto de poco más de seis mil caracteres ha sido traducido a decenas de idiomas y se aplica globalmente en ámbitos tan diversos como la competencia empresarial, la diplomacia, el deporte e incluso la toma de decisiones personales.

EL ARTE DE LA GUERRA EN LA MENTALIDAD ESTRATÉGICA CONTEMPORÁNEA

Más que un tratado sobre la guerra, esta obra ofrece claves para comprender la conducta humana, la toma de decisiones y la gestión de situaciones complejas en la vida cotidiana. Su lectura contribuye a desarrollar una forma de pensamiento caracterizada por la prudencia, el autocontrol y la capacidad de anticipación, cualidades todas ellas que resultan aplicables a prácticamente cualquier esfera de la vida social.

El pensamiento de Sunzi subraya la importancia de evaluar cuidadosamente las circunstancias antes de actuar, evitando así decisiones impulsivas o basadas en percepciones incompletas. Puesto que la forma más elevada de victoria consiste en «someter al adversario sin combatir», invita a resolver los conflictos mediante la inteligencia y el diálogo, en lugar de recurrir a la confrontación directa.

Esta lógica de la guerra se refleja también en la jerarquía estratégica propuesta por Sunzi, que privilegia la anticipación y la comprensión del otro. En el ámbito de la vida cotidiana, ello se traduce en una actitud orientada a prevenir los problemas antes de que se agraven, a buscar soluciones equilibradas y a evitar escaladas innecesarias. El pensamiento fomenta una cultura de la contención y la armonía.

En un mundo marcado por la incertidumbre y la complejidad, la capacidad de mantener la calma en situaciones adversas y de actuar con mesura constituye una virtud cívica. En este sentido, El arte de la guerra puede leerse hoy como una obra que, más allá de su contexto original, ofrece orientaciones valiosas para cultivar una mentalidad reflexiva y una forma de interacción social basada en la responsabilidad y la búsqueda de soluciones no conflictivas.

EL ARTE DE LA GUERRA
Y EL ORDEN MUNDIAL CONTEMPORÁNEO

En el debate contemporáneo de las relaciones internacionales, Sunzi vuelve a estar de moda. El peso de China y su fulgurante ascenso de las últimas décadas han propiciado este giro tras los acontecimientos que cierran este primer cuarto del siglo XXI. En 2012, Graham Allison enunció la teoría de la «trampa de Tucídides», una teoría que afirmaba la tendencia histórica al conflicto entre una potencia emergente y otra dominante, y ofrecía una concepción casi fatalista de la guerra. Años más tarde el mismo Allison cuestionaba en su obra Destined for War: Can America and China Escape Thucydides’s Trap? si China y Estados Unidos, como potencias emergente y dominante respectivamente, serían capaces de superar la trampa, una cuestión de trascendencia mundial. Frente a esta concepción casi fatalista de la guerra, la voz de Sunzi cobra cada vez más fuerza, ya que ofrece una alternativa clara: no asumir el choque como inevitable, sino gestionarlo, desactivarlo o incluso evitarlo mediante la inteligencia, el cálculo y el manejo de la situación. La tradición china, heredera de Sunzi, propone una racionalidad estratégica orientada no a vencer en la batalla, sino a hacerla innecesaria.

Las ideas y reflexiones contenidas en El arte de la guerra adquieren una relevancia particular en el contexto actual de transformaciones que están teniendo lugar a nivel mundial. La prolongación del conflicto en Ucrania y las tensiones persistentes en Oriente Medio reflejan un entorno internacional cada vez más complejo, en el que los conflictos combinan dimensiones militares, políticas, tecnológicas e informativas.

En este escenario, los principios formulados por Sunzi —como la prudencia en el uso de la fuerza, la prioridad del cálculo estratégico y la preferencia por soluciones indirectas— ofrecen un marco de referencia significativo para repensar la seguridad internacional. Su énfasis en evitar la confrontación directa siempre que sea posible conecta con la necesidad contemporánea de privilegiar el diálogo, la negociación y los mecanismos multilaterales como vías para la resolución de disputas.

El valor de este pequeño gran clásico reside en mostrar el marco filosófico en el que se basa China para exponer su teoría sobre la gobernanza global. Frente a enfoques basados en la confrontación o en la lógica de suma cero, China promueve una visión del orden internacional orientada al beneficio mutuo, al multilateralismo y a la cooperación. Una perspectiva que subyace en los «Cinco Principios de Coexistencia Pacífica», axiomas de la política exterior china desde los años cincuenta del siglo XX, y que siguen constituyendo una referencia fundamental de su proyección internacional.

Asimismo, iniciativas como la Iniciativa de Seguridad Global, la Iniciativa de Desarrollo Global, la Iniciativa de Civilización Global y la Iniciativa de Gobernanza Global reflejan una concepción holística de la seguridad, que no se limita solo al ámbito militar, sino que integra múltiples dimensiones. En este marco, la seguridad se entiende como un bien compartido, inseparable del progreso común y de la estabilidad a largo plazo.

Desde esta perspectiva, la propuesta de construir una «comunidad de futuro compartido para la humanidad» puede interpretarse como una formulación contemporánea de una tradición de pensamiento que privilegia la armonía sobre la confrontación. Esta visión se vincula también con el reconocimiento del papel creciente del llamado Sur Global en la configuración del orden internacional, así como con la aspiración a una gobernanza más inclusiva y representativa.

En este sentido, El arte de la guerra no solo constituye un legado intelectual del pasado, sino también una fuente de inspiración para comprender la manera en que China articula hoy su posición en el mundo: como una potencia en ascenso que, sin renunciar a su desarrollo, afirma no perseguir la hegemonía, sino contribuir a un orden internacional más equilibrado.

En un momento en que el sistema internacional experimenta cambios profundos, la relectura de esta obra permite no solo redescubrir la vigencia de sus enseñanzas, sino también comprender mejor las aportaciones de la tradición estratégica china al pensamiento global. Sus principios de prudencia, contención y resolución indirecta de los conflictos ofrecen herramientas conceptuales para superar las inercias del pensamiento de suma cero y avanzar hacia un modelo de relaciones internacionales basado en el respeto mutuo, la equidad, la justicia y la cooperación de beneficio compartido, orientado en última instancia hacia la paz duradera y la prosperidad común, anhelos que sin duda comparte todo el género humano.

¿POR QUÉ ELEGIR LA EDICIÓN COMENTADA DE HUANG PUMIN?

La presente traducción al español se basa en la edición anotada de Huang Pumin, coronel y catedrático del Instituto de Estudios Nacionales de la Universidad Renmin de China, reconocido especialista contemporáneo en estudios militares chinos. Entre las numerosas versiones comentadas existentes, hemos optado por la suya porque logra el mejor equilibrio entre rigor académico, claridad interpretativa y aplicabilidad contemporánea. Para que el lector hispanohablante comprenda mejor esta elección, conviene exponer brevemente las ventajas de esta edición y situarla en el contexto de una tradición exegética de más de dos mil años.

A lo largo de su transmisión histórica, El arte de la guerra se ha articulado principalmente en tres grandes sistemas textuales: las versiones en tiras de bambú (竹简本), la edición del Canon Militar (武经本) y la tradición de los comentarios de los once maestros (十一家注本). El coronel Huang Pumin adopta como texto base la edición grabada en madera de la dinastía Song del Sur titulada El arte de la guerra comentado por once autores, que reúne las anotaciones de figuras eminentes como Cao Cao y Du Mu, entre otros, y se considera una versión fiable con una transmisión textual bien establecida.

Sobre esta base, la edición de Huang Pumin incluye un extenso aparato crítico en cada uno de los trece capítulos de la obra: una introducción, el texto original en chino antiguo, la traducción al chino actual, y una profusa sección de notas y comentarios. Este último epígrafe, el núcleo más valioso de la obra de Huang Pumin, nos ha proporcionado una base interpretativa sólida y detallada y ha resultado extraordinariamente útil a la hora de traducir esta obra al español.

Solo una comprensión precisa del tono intelectual y conceptual del original permite evitar errores de interpretación derivados de una lectura literal, y aquí la autoridad del propio Huang Pumin es indiscutible. Además de haber alcanzado la categoría de coronel en el ámbito militar, posee una trayectoria académica singular: es doctor en Historia, fue colaborador del Departamento de Estudios Estratégicos de la Academia de Ciencias Militares del Ejército Popular de Liberación de China y actualmente es profesor en el Instituto de Estudios Nacionales de la Universidad Renmin de China, así como miembro permanente de la Asociación China para el Estudio de El arte de la guerra. Esta doble formación —erudición histórica y experiencia en el ámbito militar— confiere a su interpretación tanto el rigor de la investigación filológica como la claridad de una visión estratégica. Su edición es una de las que mejor conjuga, en los estudios contemporáneos sobre la obra, el valor académico y la legibilidad; tomarla como base para la traducción al español permite preservar en la mayor medida posible la fisonomía intelectual del texto original.

LUO HUILING
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